
«Celui qui est né PAUVRE pourrait 
être l’HOMME le plus RICHE du 

monde»  
Widny F. 

La pauvreté n’a pas de limite, cela si-
gnifie, une personne qui est née d’une 
famille pauvre ne veut pas dire qu’elle 
va passer toute sa vie dans la pauvreté. 
Qui aurait cru que je pourrais être en 
Italie en 2010 afin de retrouver tous 
ceux dont j’ai passé des jours avec eux 
sur ma terre natale, et d’avoir 
l’occasion de rencontrer  des gens que 
je ne m’attendrais pas à les rencon-
trer, d’avoir eu la chance de visiter des 
villes de rêves, comme la ville de Mi-
lan, Venezia, Roma…..pour ne citer 
que cela. Personne. Même celui avec 
qui j’avais commencé cette relation 
d’amitié (Max). 
En effet, la pauvreté ne peut pas en 
définir l’avenir d’une personne. Il ne 
suffit de mettre en application certains 
principes établis par la société et 
l’environnement dont on vit dedans. 
On n’a pas besoin d’avoir des milliards 
de dollars pour être ce qu’on veut être 
dans la vie. Il ne faut pas aussi gâcher 
la confiance placé en soi pour un rien.  
Cette expérience m’a permis de mettre 
en ligne de compte beaucoup de 
choses, ainsi elle m’a donné 
l’opportunité d’apprendre tant de 
choses qui ne sont que des choses très 
positives. Cela m’a donné aussi 
l’opportunité d’être une nouvelle per-
sonne dans mes relations humaines, 
comment se mettre ensemble pour 
réaliser certaines choses même quant 
je le savais déjà, quand même il m’est 
ajouté quelque chose de nouveau. Car 
on a toujours besoin d’être expérimen-
ter.  
Mon plus grand désir c’est de revenir 
une fois de plus sur cette terre. Pour-
quoi pas pour une durée bien déter-
minée…1ans, 2ans et même plus que 

"Colui che nasce povero po-
trebbe essere l'uomo più ricco 

del mondo"  
Widny F. 

Che la povertà non conosca limiti, 
non significa certo che una persona 
nata in una famiglia povera debba 
trascorrere tutta la sua vita in pover-
tà. Chi avrebbe mai pensato che nel 
2010 sarei venuto in Italia a ritrova-
re tutti quelli con cui ho trascorso 
giorni speciali nella mia patria, che 
avrei avuto l'opportunità di incon-
trare persone che mai avrei suppo-
sto poter incontrare, che avrei avuto 
la possibilità di visitare città di so-
gno, come Milano, Venezia, Roma; 
per citarne solo alcune. Nessuno. E 
ritrovare poi anche quella persona 
con cui questo rapporto di amicizia 
ha preso forma (mi riferisco a Max).  
In realtà, la povertà non dovrebbe 
determinare il futuro di una perso-
na. Non basta attuare alcuni principi 
stabiliti dalla società e dall'ambiente 
in cui si vive. Non ci voglio miliardi 
di dollari per essere ciò che voglia-
mo nella vita. E,soprattutto, non si 
deve distruggere la fiducia in se 
stessi per un nonnulla.  
Quest’esperienza mi ha permesso di 
mettere in gioco un sacco di cose, mi 
ha dato l'opportunità d’impararne 
tante altre, tutte molto positive. Mi 
ha dato anche l'opportunità di esse-
re una persona nuova nelle mie rela-
zioni, come mettersi insieme per 
realizzare nuovi progetti e, anche se 
già lo sapevo, si è aggiunto qualcosa 
di nuovo. Perché abbiamo ancora 
bisogno di sperimentare.  
Il mio più grande desiderio è quello 
di ritornare in questo vostro paese. 
E perché no per un periodo deter-
minato,  1 anno o 2 o forse anche di 
più. Il futuro ci dirà il resto.  
Laggiù mi sono confrontato ad una 



ça. L’avenir dira le reste. 
Je faisais face à la grande nouveauté 
là-bas, j’ai été aussi très émotionné 
par  tant de choses. C’était en 
quelques sortes un peu incroyables de 
voir en face certaines choses, de les 
vivre en toute réalité. C’est tout un 
monde différent du mien. En fait, 
nous avons une culture toute diffé-
rente, une vie tout a faire incompa-
rable….quand même nous sommes 
loin d’être. Il ne nous reste qu’à nous 
mettre ensemble afin de voir la vraie 
route où nous devons prendre pour le 
meilleur de ce pauvre petit pays qu’on 
appelait la perle des Antilles (Haïti 
Chérie). Il faudrait plus qu’une jour-
née pour en parler de cette expérience 
que j’ai eu là-bas au milieu de vous, 
cela  a été très extraordinaire pour 
moi. 
Je tiens à remercier tous ceux et 
celles qui ont contribués et par-
ticiper d’une façon ou d’une 
autre pour la pleine réalisation 
de cette expérience aussi mer-
veilleuse. Merci a toux ceux qui 
m’ont soutenus par leurs encou-
ragements, leurs appréciations, 
leurs joies, leurs conseilles….. 
!!!!! (Max et ces collaborateurs 
au sein de l’association dont il 
dirige en fait partie). Un grand 
merci à tous ceux qui me consi-
dérait comme un membre de 
leur famille. Cela reste et de-
meurera graver dans ma mé-
moire, c’est inoubliable. 
 

 Widny Frédéric 

grande e diversa realtà, e  ci sono 
state situazioni che mi hanno molto 
emozionato. In un certo qual modo è 
stato anche incredibile vedere le co-
se in faccia, e viverle nella realtà. E’ 
un mondo completamente diverso 
dal mio. Infatti, noi viviamo in una 
cultura completamente diversa, mo-
di di vita che non si possono nem-
meno paragonare ... Siamo ancora 
molto lontani dall'obiettivo. Non 
resta che metterci insieme per vede-
re la vera strada da percorrere per 
dare il meglio a questo povero paese 
cosí dolcemente soprannominato “la 
perla delle Antille” (Haiti Cherie). Ci 
vorrebbe molto più di un giorno per 
parlare dell’ esperienza che abbiamo 
condiviso laggiù insieme. Sono stati 
momenti stupendi e davvero speciali 
per me.  
Voglio adesso ringraziare tutti 
coloro che hanno contribuito e 
partecipato in un modo o 
nell'altro per la completa rea-
lizzazione di questa esperienza 
meravigliosa. Grazie a tutti co-
loro che mi hanno sostenuto 
con il loro incoraggiamento, 
apprezzamento,  con le loro 
gioie e i loro consigli ... .. !!!!! 
(Max e i suoi collaboratori in 
seno all'associazione che dirige 
compresi). Un grazie speciale a 
tutti coloro che mi considerano 
un membro della loro famiglia. 
Tutto ciò è e rimarrà per sem-
pre impresso nella mia memo-
ria, un ricordo indelebile. 
 

Widny Frédéric 
 


